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σελίδα www.alfalaval.com/gphe-manuals, για να
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manuals para descargar una versión del manual en el
idioma local.
Eesti
Kasutusjuhendi kohaliku keeleversiooni
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Utilizzate il codice QR o visitate il sito
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コード、または www.alfalaval.com/gphe-manuals、現
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す。
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코드를 사용하거나 www.alfalaval.com/gphe-manuals
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Latvijas
Lai lejupielādētu rokasgrāmatas versiju vietējā valodā,
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www.alfalaval.com/gphe-manuals.
Nederlands
Gebruik de QR-code, of bezoek www.alfalaval.com/
gphe-manuals om een handleiding in een andere taal
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Bruk QR-koden, eller gå til www.alfalaval.com/gphe-
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Utilize o código QR ou visite www.alfalaval.com/gphe-
manuals para descarregar uma versão do manual na
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Use o QR ou visite www.alfalaval.com/gphe-manuals
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Pусский
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Türkçe
Kılavuzun yerel dildeki versiyonunu indirmek için QR
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中国

请使用二维码或访问 www.alfalaval.com/gphe-
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1 Введение
В настоящем документе описывается теплоизоляция разборных
пластинчатых теплообменников для систем охлаждения.

Конструкция теплоизоляции для систем охлаждения предлагается в трех
типоразмерах: малый и большой. В приведенной ниже таблице модели
разборных пластинчатых теплообменных аппаратов отображаются по
порядку.

Типоразмер теплоизоляции Наименование изделия (модель AQ)

Средний

T6

(AQ2T)

TL6

(AQ2L)

M6

(AQ2T)

Большой

T10

(AQ4L)

TL10

(AQ4L)

M10

(AQ4)

T15

(AQ6T)

TL15

(AQ6L)

T20

(AQ8)

TK20

T21

(AQ8T)

T25

(AQ10T)

200002797-5-RU 7

RU



Данная страница преднамеренно оставлена пустой.



2 Описание
Конструкция теплоизоляционных панелей призвана обеспечить простоту
сборки и разборки. Панели оснащаются соединительными фиксаторами в
случае среднего и большого типоразмеров и винтами — для малого
размера.

Кроме того, система теплоизоляции предусматривает оснащенный
сливом поддон для стоков, служащий для сбора конденсата от
теплообменника. Поддон для стоков располагается под
теплообменником.

200002797-5-RU 9
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3 Ограничения
На теплоизоляцию для систем охлаждения распространяются
следующие ограничения:

• Изоляцию допускается использовать исключительно в определенном
температурном диапазоне. Для получения дополнительной
информации см. раздел Технические характеристики.

• Для некоторых моделей пластинчатых теплообменников, конструкция
прижимной плиты в которых предусматривает отверстия, изоляция
может быть недоступна.

• Изоляцию нельзя использовать совместно с соединительными
кольцами.

• Нельзя устанавливать изоляцию в конструкции с защитной панелью.

• Если выбраны стяжные болты увеличенной длины, то стандартная
изоляция не подходит для получившейся конструкции.

• Изоляция предлагается исключительно до типоразмера T25
включительно.

• Изоляция не прекращает рассеяние тепла полностью.

• Изоляция предназначается исключительно для эксплуатации внутри
помещений.

• Данную теплоизоляцию нельзя использовать совместно с сепаратором
U-Turn.

200002797-5-RU 11
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4 Технические характеристики
Изоляция Поддон для стоков

Материал облицовки

Теплоизоляционный материал

Материал внутреннего слоя

Алюминиевый лист с текстурой «стукко»

Полиуретан

Алюминиевая фольга

Оцинкованная пластина

Полиуретан

Оцинкованная пластина

Общая толщина изоляции 60 мм (2,36 дюйм.) 60 мм (2,36 дюйм.)

Крепление панели Соединительные фиксаторы

Диапазон температуры
от −50 до 80 °C

(-58…176 °F)

от −50 до 80 °C

(-58…176 °F)

200002797-5-RU 13
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5 Размеры

LC

H1

A

W
1

W
2

H2

L1

L2

B

A = длина пакета пластин

B = длина в основании

LC = длина несущей балки

H1 = высота изоляции

H2 = высота поддона для стоков

L1 = длина изоляции

L2 = длина поддона для стоков

W1 = ширина изоляции

W2 = ширина поддона для стоков

200002797-5-RU 15
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6 Measurement
The table below shows maximum dimensions and measurements in mm
(inch).

For exact measurements, use the sales configuration tool.

Only GPHE models available with cooling insulation are shown below.

 ЗАМЕТКА

The data listed in the table below are for a standard plate heat exchanger with a
standard carrying bar, hole only in the frame plate and standard connections. For
non-standard plate heat exchangers, contact your Alfa Laval representative.

Product

(AQ-
model)

Frame Type

Insulation panels Driptray

L1

Unholed
pressure
plate

L1

Holed
pressure
plate

W1 H1 L2 W2 H2

T6

(AQ2T)

FD

PED/ALS
A + 320

(A + 12.59)

A + 320

(A
+ 12.59)

460

(18.11)

970

(38.18)

LC + 277

(LC
+ 10.91)

450

(17.71)

62

(2.44)

ASME
A + 260

(A + 10.23)

A + 260

(A
+ 10.23)

460

(18.11)

970

(38.18)

LC + 277

(LC
+ 10.91)

450

(17.71)

62

(2.44)

FG

PED/ALS
A + 320

(A + 12.59)

A + 320

(A
+ 12.59)

460

(18.11)

970

(38.18)

LC + 277

(LC
+ 10.91)

450

(17.71)

62

(2.44)

ASME
A + 260

(A + 10.23)

A + 260

(A
+ 10.23)

460

(18.11)

970

(38.18)

LC + 277

(LC
+ 10.91)

450

(17.71)

62

(2.44)

FM PED/ALS
A + 320

(A + 12.59)

A + 320

(A
+ 12.59)

460

(18.11)

970

(38.18)

LC + 277

(LC
+ 10.91)

450

(17.71)

62

(2.44)

TL6

(AQ2L)

FD

ALS
A + 340

(A + 13.38)

A + 340

(A
+ 13.38)

480

(18.89)

1324

(52.12)

B + 209

(B
+ 8.22)

510

(20.07)

62

(2.44)

PED
A + 340

(A + 13.38)

A + 340

(A
+ 13.38)

480

(18.89)

1324

(52.12)

B + 209

(B
+ 8.22)

530

(20.86)

62

(2.44)

ASME
A + 370

(A + 14.56)

A + 370

(A
+ 14.56)

460

(18.11)

1368

(53.85)

B + 209

(B
+ 8.22)

510

(20.07)

62

(2.44)

FG

PED/ALS
A + 340

(A + 13.38)

A + 340

(A
+ 13.38)

480

(18.89)

1324

(52.12)

B + 209

(B
+ 8.22)

510

(20.07)

62

(2.44)

ASME
A + 370

(A + 14.56)

A + 310

(A
+ 12.20)

460

(18.11)

1359

(53.50)

B + 209

(B
+ 8.22)

500

(19.68)

62

(2.44)

FM PED/ALS
A + 340

(A + 13.38)

A + 370

(A
+ 14.56)

480

(18.89)

1324

(52.12)

B + 209

(B
+ 8.22)

500

(19.68)

62

(2.44)

200002797-5-RU 17
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Product

(AQ-
model)

Frame Type

Insulation panels Driptray

L1

Unholed
pressure
plate

L1

Holed
pressure
plate

W1 H1 L2 W2 H2

M6

(AQ2)

FM PED/ALS/
ASME

A + 260

(A + 10.23)

A + 260

(A
+ 10.23)

460

(18.11)

980

(38.58)

B + 166

(B
+ 6.53)

480

(18.89)

62

(2.44)

FG PED/ALS
A + 320

(A + 12.59)

A + 350

(A
+ 13.77)

460

(18.11)

980

(38.58)

B + 166

(B
+ 6.53)

480

(18.89)

62

(2.44)

FG ASME
A + 260

(A + 10.23)

A + 260

(A
+ 10.23)

460

(18.11)

980

(38.58)

B + 166

(B
+ 6.53)

480

(18.89)

62

(2.44)

T10

(AQ4T)
FD/FG
/FM

PED/ALS/
ASME

A + 370

(A + 14.56)

A + 330

(A
+ 12.99)

600

(23.62)

1114

(43.85)

B + 330

(B
+ 7.87)

590

(23.22)

62

(2.44)

TL10

(AQ4L)

FM PED/ALS/
ASME

A + 380

(A + 14.96)

A + 380

(A
+ 14.96)

656

(25.82)

1375

(54.13)

A + 740

(A
+ 29.13)

700

(27.55)

62

(2.44)

FG PED/ALS/
ASME

A + 390

(A + 15.35)

A + 390

(A
+ 15.35)

656

(25.82)

(1375
with
standa
rd
carryin
g bar)
(1415
with
reinfor
ced
carryin
gbar)

A + 740

(A
+ 29.13)

700

(27.55)

62

(2.44)

FD PED/ALS/
ASME

A + 410

(A + 16.14)

A + 410

(A
+ 16.14)

656

(25.82)

(1375
with
standa
rd
carryin
g bar)
(1415
with
reinfor
ced
carryin
gbar)

A + 740

(A
+ 29.13)

700

(27.55)

62

(2.44)

M10

(AQ4)

FM PED/ALS/
ASME

A + 330

(A + 12.99)

A + 370

(A
+ 14.56)

600

(23.62)

1140

(44.88)

B + 280

(B
+ 11.02)

700

(27.55)

62

(2.44)

FG PED/ALS/
ASME

A + 330

(A + 12.99)

A + 370

(A
+ 14.56)

600

(23.62)

1140

(44.88)

B + 280

(B
+ 11.02)

700

(27.55)

62

(2.44)

FD PED/ALS
A + 450

(A + 17.71)

A + 480

(A
+ 18.89)

600

(23.62)

1000

(39.37)

B + 460

(B
+ 18.11)

700

(27.55)

62

(2.44)

FD ASME
A + 480

(A + 18.89)

A + 530

(A
+ 20.86)

600

(23.62)

1140

(44.88)

B + 275

(B
+ 10.82)

700

(27.55)

62

(2.44)

200002797-5-RU18
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Product

(AQ-
model)

Frame Type

Insulation panels Driptray

L1

Unholed
pressure
plate

L1

Holed
pressure
plate

W1 H1 L2 W2 H2

T15

(AQ6T)

FD ASME
A + 490

(A + 19.29)

A + 490

(A
+ 19.29)

798

(31.41)

1929

(75.94)

LC + 367

(LC
+ 14.44)

830

(32.67)

62

(2.44)

FG

ASME
A + 470

(A + 18.50)

A + 470

(A
+ 18.50)

798

(31.41)

1914.5

(75.37)

LC + 357

(LC
+ 14.05)

830

(32.67)

62

(2.44)

PED/ALS
A + 470

(A + 18.50)

A + 470

(A
+ 18.50)

798

(31.41)

1929

(75.94)

LC + 357

(LC
+ 14.05)

830

(32.67)

62

(2.44)

FM PED/ALS/
Marine

A + 360

(A + 14.17)

A + 360

(A
+ 14.17)

740

(29.13)

1889

(74.37)

LC + 350

(LC
+ 13.77)

790

(31.10)

62

(2.44)

FS

ASME
A + 490

(A + 19.29)

A + 490

(A
+ 19.29)

818

(32.20)

1929

(75.94)

LC + 387

(LC
+ 15.23)

850

(33.46)

62

(2.44)

PED/ALS
A + 490

(A + 19.29)

A + 490

(A
+ 19.29)

798

(31.41)

1929

(75.94)

LC + 377

(LC
+ 14.84)

830

(32.67)

62

(2.44)

TL15

(AQ6L)

FM PED/ALS/
ASME

A + 350

(A + 13.77)

A + 350

(A
+ 13.77)

760

(29.92)

(2750
with
standa
rd
carryin
g bar)
(2811
with
reinfor
ced
carryin
gbar)

L1 + 300

(L1
+ 11.81)

800

(31.49)

62

(2.44)

FG PED/ALS/
ASME

A + 440

(A + 17.32)

A + 440

(A
+ 17.32)

820

(32.28)

(2750
with
standa
rd
carryin
g bar)
(2811
with
reinfor
ced
carryin
gbar)

L1 + 300

(L1
+ 11.81)

840

(33.07)

62

(2.44)

FD PED/ALS/
ASME

A + 470

(A + 18.50)

A + 470

(A
+ 18.50)

820

(32.28)

(2750
with
standa
rd
carryin
g bar)
(2811
with
reinfor
ced
carryin
gbar)

L1 + 300

(L1
+ 11.81)

840

(33.07)

62

(2.44)

200002797-5-RU 19
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Product

(AQ-
model)

Frame Type

Insulation panels Driptray

L1

Unholed
pressure
plate

L1

Holed
pressure
plate

W1 H1 L2 W2 H2

T20

(AQ8)

FG PED/ALS/
ASME

A + 480

(A + 18.89)

A + 480

(A
+ 18.89)

900

(35.43)

(2225
with
standa
rd
carryin
g bar)
(2375
with
reinfor
ced
carryin
gbar)

A + 750

(A
+ 29.52)

950

(37.40)

62

(2.44)

FD ASME
A + 530

(A + 20.86)

A + 530

(A
+ 20.86)

930

(36.61)

(2268
with
standa
rd
carryin
g bar)
(2418
with
reinfor
ced
carryin
gbar)

A + 560

(A
+ 22.04)

970

(38.18)

62

(2.44)

TK20

FG PED/ALS/
ASME

A + 395

(A + 15.55)

A + 495

(A
+ 19.48)

870

(34.25)

1580

(62.20)

(Unholed
PP when
LC>2400
: A+515)
(Holed
PP when
LC>2400
: A+615) 
Other LC
lengths:
B+206)

910

(35.82)

62

(2.44)

FD PED/ALS
A + 420

(A + 16.53)

A + 515

(A
+ 20.27)

925

(36.41)

1580

(62.20)

(Unholed
PP when
LC>2400
: A+540)
(Holed
PP when
LC>2400
: A+635) 
Other LC
lengths:
B+206)

955

(37.59)

62

(2.44)

FD ASME
A + 425

(A + 16.73)

A + 525

(A
+ 20.66)

925

(36.41)

1580

(62.20)

(Unholed
PP when
LC>2400
: A+545)
(Holed
PP when
LC>2400
: A+645) 
Other LC
lengths:
B+206)

955

(37.59)

62

(2.44)
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Product

(AQ-
model)

Frame Type

Insulation panels Driptray

L1

Unholed
pressure
plate

L1

Holed
pressure
plate

W1 H1 L2 W2 H2

T21

(AQ8T)

FD PED/ALS/
ASME

A + 510

(A + 20.07)

A + 560

(A
+ 22.04)

940

(37.00)

2248

(88.50)

LC + 490

(LC
+ 19.29)

960

(37.79)

62

(2.44)

FG PED/ALS/
ASME

A + 470

(A + 18.50)

A + 510

(A
+ 20.07)

940

(37.00)

2210

(87.00)

LC + 490

(LC
+ 19.29)

960

(37.79)

62

(2.44)

FM PED/ALS/
ASME

A + 410

(A + 16.14)

A + 485

(A
+ 19.09)

915

(36.02)

2157.5

(84.94)

LC + 490

(LC
+ 19.29)

960

(37.79)

62

(2.44)

T25

(AQ10T)

FD

PED/ALS
A + 545

(A + 21.45)

A + 545

(A
+ 21.45)

1060

(47.73)

2766

(108.8
9)

LC + 445

(LC
+ 17.51)

1110

(43.70)

62

(2.44)

ASME
A + 590

(A + 23.22)

A + 590

(A
+ 23.22)

1080

(42.51)

2770

(109.0
5)

LC + 475

(LC
+ 18.70)

1130

(44.48)

62

(2.44)

FG

PED/ALS
A + 510

(A + 20.07)

A + 510

(A
+ 20.07)

1060

(47.73)

2716

(109.9
2)

LC + 435

(LC
+ 17.12)

1110

(43.70)

62

(2.44)

ASME
A + 510

(A + 20.07)

A + 510

(A
+ 20.07)

1060

(47.73)

2716

(109.9
2)

LC + 435

(LC
+ 17.12)

1110

(43.70)

62

(2.44)

FM PED/ALS
A + 495

(A + 19.48)

A + 495

(A
+ 19.48)

1060

(47.73)

2716

(109.9
2)

LC + 425

(LC
+ 16.73)

1110

(43.70)

62

(2.44)

FS

PED/ALS
A + 580

(A + 22.83)

A + 580

(A
+ 22.83)

1060

(47.73)

2766

(108.8
9)

LC + 445

(LC
+ 17.51)

1110

(43.70)

62

(2.44)

ASME
A + 630

(A + 24.80

A + 630

(A
+ 24.80)

1080

(42.51)

2770

(109.0
5)

LC + 490

(LC
+ 19.29)

1130

(44.48)

62

(2.44)
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7 Монтаж
7.1 Теплоизоляция для агрегатов среднего размера
Сведения, содержащиеся в данном разделе, действительны
исключительно для агрегатов среднего размера. Рекомендации по
подбору типоразмера см. в главе Введение. При использовании
теплоизоляции среднего размера вырежьте в задней теплоизоляционной
панели отверстия под стяжные болты и несущую балку.

При использовании теплоизоляции среднего/большого размера вырежьте
в задней теплоизоляционной панели отверстия под стяжные болты и
несущую балку.

7.1.1 Монтаж

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Опасность получения травмы.

При выполнении работ с теплоизоляционными панелями используйте средства индивидуальной
защиты.

Для среднего размерного диапазона предусмотрено несколько вариантов исполнения
конструкции изоляции. В инструкции содержатся описания действий для различных вариантов
конструкции. Соблюдайте указания, относящиеся к фактической системе теплоизоляции
вашего разборного пластинчатого теплообменника.

Трубопроводы на рисунках не показаны.

Если конструкция оснащается фиксаторами, то при сборке осуществляйте крепление
фиксаторами между панелями там, где это удобно.

Если конструкция оснащается винтами, то при сборке затягивайте винты между частями
изоляционных панелей там, где это удобно.

1 Установите на место поддон для стоков.

2 Установите разборный пластинчатый
теплообменник и присоедините все
трубопроводы в соответствии с
требованиями отдельных документов и
публикаций.
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3 Соберите части передней
теплоизоляционной панели, начиная снизу.

4 Соберите левую теплоизоляционную
панель.

200002797-5-RU24
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5
 ЗАМЕТКА

Данное действие относится только к
вариантам конструкции теплоизоляции
с составной задней теплоизоляционной
панелью.

Если в вашем варианте исполнения
разборного пластинчатого теплообменника
такие детали отсутствуют, перейдите к
следующему действию.

Соберите части задней
теплоизоляционной панели, начав снизу.

6 Соберите правую теплоизоляционную
панель.
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7.2 Теплоизоляция для агрегатов большого размера
Сведения, содержащиеся в данном разделе, действительны
исключительно для агрегатов большого размера. Рекомендации по
подбору типоразмера см. в главе Введение. При использовании
теплоизоляции большого размера вырежьте в задней теплоизоляционной
панели отверстия под стяжные болты и несущую балку.

При использовании теплоизоляции среднего/большого размера вырежьте
в задней теплоизоляционной панели отверстия под стяжные болты и
несущую балку.

7.2.1 Монтаж

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Опасность получения травмы.

При выполнении работ с теплоизоляционными плитами используйте средства индивидуальной
защиты.

 ЗАМЕТКА

Сборку системы теплоизоляции рекомендуется выполнять силами двух человек.

Разборный пластинчатый теплообменник, показанный на рисунках, представляет собой пример
изделия с установленной большеразмерной теплоизоляцией.

Трубопроводы на рисунках не показаны.

На рисунках не показаны фиксаторы, поскольку их количество и расположение зависит от
конкретной модели разборного пластинчатого теплообменника.

Во время процедуры сборки осуществляйте крепление фиксаторами между плитами, когда это
удобно.

1 Установите на место поддон для стоков.

2 Установите разборный пластинчатый
теплообменник и присоедините все
трубопроводы в соответствии с
требованиями отдельных документов и
публикаций.
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3 Соберите части передней
теплоизоляционной панели, начиная снизу.

4 Соберите левую теплоизоляционную
панель.
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5
 ЗАМЕТКА

Данное действие относится только к
вариантам конструкции теплоизоляции
с составной задней теплоизоляционной
панелью.

Если в вашем варианте исполнения
разборного пластинчатого теплообменника
такие детали отсутствуют, перейдите к
следующему действию.

Соберите части задней
теплоизоляционной панели, начав снизу.

6 Соберите правую теплоизоляционную
панель.
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7 Соберите верхнюю теплоизоляционную
панель.
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